
88 Глава

Краткое содержание последней главы в три строки

Аудиенция с королем.

Выиграй турнир, если хочешь читать книги.

Если выиграю, отдадите мне книги.

Они снова направились в зал ожидания после того, как закончили аудиенцию. Причина в том,
что их согласие должно было быть задокументировано.

"Нфуфу ~ Так что, в конце концов, Соута-сан решит принять участие в боевом турнире".

Дина, которая выглядела счастливой, улыбалась Соуте.

"Я на самом деле не хочу. Ну, я получу несколько книг, так что, думаю, это неплохой
результат. Хотя, Дина, ты выглядишь такой счастливой..."

Соута смотрел на Дину.

"Я имею в виду, твое участие уже решено, да! Соута-сан, твоя сила должна быть признана. Так
как Барза-сан смог победить, я уверена, что Соута-сан тоже победит!"

В то время как Дина была эмоционально привязана к герою-чудовищу Барзе, она еще больше
доверяла силе Соуте. Кроме того, она испытывала недовольство из-за того, что Соута был
сослан обратно в его мир без признательности со стороны публики, несмотря на то, что он
победила повелителей демонов, и поэтому она рада, что у него есть возможность проявить эту
силу.

"Я не знаю, на каком основании ты так веришь в мои силы, но я постараюсь сделать все
возможное, чтобы выиграть приз".

"Да!"

Несмотря на отсутствие мотивации в ответе Соуты, Дина все еще была довольна.

"Я хочу знать точные правила и участников, поэтому до начала турнира это будет сбор
информации и проверка оборудования".

"Я буду сопровождать Соуту-сана!"

Когда Дина с энтузиазмом отвечала Соуте, послышался голос со стороны двери.

"Если это так, я могу вам немного помочь. Дверь была открыта, прошу прощения за то, что
вмешался в ваш разговор".

"Мы не говорим о чем-то особенно плохом, я не против, если вы войдете в комнату и
присоединитесь к разговору".

Государственный служащий леопард вошел в комнату с документом в руке.



"В таком случае, извините. Мне очень жаль, что мой король бросил вам такой невероятно
сложный вызов.

Войдя в комнату, госслужащий так и говорил, а затем опустил голову.

"Подними голову. В настоящее время я считаю, что это хорошая встреча".

Соута проверял полученный документ.

"Я не могу судить, хорошо это или плохо, говорить так… Пока что, не могли бы вы подписать
этот подтверждающий документ?"

"Хммммм, понятно Похоже, наш предыдущий обмен написан здесь как есть. Что ж, если король
внезапно изменит свои условия после стольких слов, то его способность быть королем не так
уж и велика… Итак, мне здесь подписать?"

В документе было написано, что если Соута выиграет боевой турнир, доступ к книгам в архиве
королевского замка станет призом, как и передача необходимых ему книг.

"Действительно, этот человек всегда такой. Да, внизу, на пустом месте".

Государственный служащий выглядел раздраженным замечанием о короле.

"Да, большое спасибо".

Свернув документ, он положил его в цилиндрический футляр.

"Итак, вы говорили что-то о помощи мне в сборе информации, верно?"

Соута вспомнил, что государственный служащий сказал ранее, и задал вопрос.

"Информация об участниках отсутствует, но если вопрос о правилах, я могу вам это объяснить.
Ничего, если я объясню с основной части?"

"Да, конечно".

Содержание того, что говорил государственный служащий, когда Сута задавал вопросы, можно
обобщить следующим образом:

1. Турнир делился на три части: групповое подразделение, подразделение монстров и
подразделение воинов короля. Это в основном групповая битва, битва монстров, управляемая
укротителями, и индивидуальная битва, соответственно. Поскольку в этот раз Соута будет
участвовать в дивизии короля, объяснения другого дивизиона опущено.

2. В индивидуальном бою можно использовать любое оружие или доспехи по вашему желанию.
Исключение составляет использование проклятого снаряжения.

3. Исход битвы определяется «провозглашением поражения» или нокаутом. Или в случае, если
судья решит, что невозможно продолжать дальше, исход битвы будет решаться руководством.

4. Чемпион получит 1000 золотых монет в качестве приза, второе место получит 300 золотых
монет, а третье место (для двух человек) получит по 100 монет каждый. В случае, если Соута
станет чемпионом, он получит призовой фонд в дополнение к предыдущему соглашению.



5. Что касается травм, если вы не умрете, лечение с помощью магии будет осуществляться
лекарями королевства.

6. Если вы убьете соперника, вы будете дисквалифицированы туда, откуда нет возврата.

7. Действия, противоречащие моральным нормам, также будут прекращены по усмотрению
судьи.

8. Если судьям будет трудно определиться, то результат будет оценен непосредственно
королем.

"Я вижу, несправедливость не допускается. Все зависит от способностей каждого человека. Но
все же, разве это не означает, что способность собирать оборудование также сыграет свою
роль в этом?"

Государственный служащий кивнул.

"Верно. Кроме того, так как поколение королей были также людьми, которые выиграли турнир,
они также являются людьми, которые не потерпят никакой несправедливости".

"И нынешний король тоже был одним из них?"

Государственный служащий кивнул. Несмотря на то, что он назвал своего короля идиотом, в
его сердце таились уважение и доверие к правителю.

"Теперь, когда дело дошло до документов и объяснений правил, есть ли еще что-то, что вы
хотите спросить?"

Соута покачал головой.

"Нет, этого достаточно".

"Если есть что-то, что вы захотите узнать позже, вы можете просто назвать мое имя в
приемной замка, тогда они сразу же передадут мне, не стесняйтесь делать это".

Сказав это, государственный служащий поклонился.

"Я ценю это... Я еще не слышал вашего имени, поэтому я не знаю, кого звать в этом случае".

Выражение осознания проявилось на лице государственного служащего, и он слегка ударил
себя по голове ладонью.

"Я прошу прощения за это. Меня зовут Рудредд. В настоящее время я работаю служителем
замка, пожалуйста, позаботься обо мне и в будущем".

"Что!? Служитель? Вы так молоды, что я подумала..."

Кажущийся привыкшим к реакции Дины, Рудредд ответил ей, показав кривую улыбку.

"Кстати, вы думали, что я простой государственный служащий? Фуфу ~ Это случалось
довольно часто, теперь я к этому привык. Хотя изначально у меня не было никаких
достижений, король назначил меня напрямую, в начале было много людей, которые осветили
меня".



Находясь на его позиции в его возрасте, это само по себе являлось свидетельством его
превосходства.

"Я также думал, что вы обычный государственный служащий. Если бы я подумал об этом более
тщательно, то обычный государственный служащий в этом месте не будет. Извините, это моя
ошибка".

"Мне жаль".

Вслед за Соутой Дина также принесла свои извинения.

"Нет-нет, как я уже говорил, я уже привык к такому виду обращения, поэтому не против".

Чувствуя себя неловко из-за их извинений, он поглаживал свою шею с обеспокоенным
выражением лица.

"Что ж, Рудредд, мы вернемся в город, боевой турнир состоится через неделю, правда… К тому
времени я закончу свою регистрацию с маской. Ради имени… Я знаю, пойдем с Греем..."

"Тогда Грей-сама? Я понимаю. Я передам это королю. Ну, тогда позвольте мне проводить вас
ко входу".

Когда они закончили все, ради чего пришли сюда, Соута и Дина покинули замок под
руководством Рудредда.
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